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Zasady przygotowania artykułów do druku w «Odrodzeniu i Reformacji w Polsce» 


Uwagi ogólne: 

1. Prosimy unikać, jeśli to możliwe, znaków lub liter akcentowanych nie występujących we 
współczesnych językach europejskich. 

2. Akceptujemy odbitki fotograficzne na cienkim, błyszczącym, gładkim papierze (ewentualnie 
pozytywy w stopniach szarości w skali 1:1). 

3. Rysunki kreskowe prosimy przygotowywać tuszem na kalce lub białym kartonie. Akceptujemy 
też dobrej jakości odbitki kserograficzne. 

4. Przypisy należy numerować w ciągu. 

5. Tytuły dzieł obcych i miejsce ich wydania należy podawać w wersji oryginalnej. 

6. Cytowane w przypisach dzieła należy podawać — za pierwszym razem — w pełnym zapisie 
bibliograficznym w sposób następujący: pierwsza litera imienia autora-kropka, nazwisko-przecinek, 
tytuł dzieta-przecinek, miejsce i rok wydania-przecinek, strona-kropka. Przykłady: 

H. Barycz, Historia Uniwersytetu Jagiellońskiego w epoce humanizmu, Kraków 1935, s. 15. 

S. Kot, Jana Kochanowskiego podróże i studia zagraniczne, w: id., Polska złotego wieku 

a Europa. Studia i szkice, Warszawa 1987, s. 216-217. 

A. Briickner, O różnowierstwie polskim słów kilka, „Reformacja w Polsce”, I, 1921, s. 1-14. 
Przykłady cytowania źródeł rękopiśmiennych 

Wieden, Haus—, Hof- und Staatsarchiv, Polen I 13, fasc. 9, k. 19-20v. 

Kraków, Biblioteka Czartoryskich, rkps 1403, k. 15. 

7. Przy podawaniu dat nazwy miesięcy w tekście należy pisać słowami, w przypisach zaś — 
liczbami (np. 13 V 1559). 

8. Należy stosować skróty: op. cit., ibidem, Id. (=Idem), Ead. (=Eadem), oprac., wyd., red., 

k. (= karta). 

9. Recenzja powinna zawierać dokładny opis bibliograficzny omawianej książki (z podaniem liczby 

stron i nazwą wydawnictwa). 

10. Artykuły powinny być zaopatrzone w zwięzłe streszczenie (10-30 wierszy). 

11. Teksty, które nie będą odpowiadały powyższym zasadom, zostaną zwrócone autorom. 
12. Materiałów nie zamówionych redakcja nie zwraca. 


W przypadku artykułu pisanego na komputerze prosimy o przestrzeganie 
następujących reguł: 

a) tekst, tytuły i śródtytuły należy wyrównywać do lewej, nie stosować żadnych przeniesień ani 
wcięć akapitowych (akapity dobrze jest zaznaczać podwójnym wciśnięciem klawisza <enter>); tzw. 
formatowanie w edytorze jest zbędne i może być źródłem błędów w trakcie konwersji; 

b) litery (znaki) specjalne lub takie, których autor nie może uzyskać w danym edytorze, prosimy 
jednoznacznie kodować unikalnymi dla danego tekstu znakami (lub ich grupami) i załączyć legendę, 
na przykład: 


oznaczenie co oznacza 
$$ é 
88 Ø 
%% R 


c) przypisy — niezależnie od tego, czy są włamane pod tekstem, czy nie — prosimy dodatkowo 
skopiować do oddzielnego pliku; 

d) prosimy nie stosować żadnych dodatkowych spacji (np. w celu spacjowania tekstu); prosimy też 
sprawdzić, czy są w tekście podwójne spacje i je usunąć; z drugiej strony należy pamiętać, że 
pisownia polska w zasadzie (poza wyjątkami w rodzaju: m.in.) nie dopuszcza braku spacji po znaku 
przestankowym (błędne są więc np. zapisy: J.A.<spacja>Cooper, J.A.Cooper, poprawny zaś: 
J.<spacja>A.<spacja>Cooper); 

e) akceptowane są następujące wyróżnienia w tekście z większości edytorów: kursywa, 
pogrubienie, frakcje dolna i górna; 

f) przed nagraniem artykułu oraz jego zapasowej kopii (pod inną nazwą) należy sprawdzić dyskietkę 
pod kątem technicznym (scandisk, NDD itp.) i antywirusowym; akceptujemy popularne programy 
pakujące (np. ARJ); 

g) nazwę i wersję edytora oraz dane o formacie ilustracji prosimy umieścić na etykiecie dyskietki. 


Panu 

Profesorowi Zbigniewowi Ogonowskiemu, 
znakomitemu znawcy dziejów filozofii 

i kultury XVII wieku, a w szczególności 
socynianizmu, 

w osiemdziesieciolecie Urodzin, 

wraz z najlepszymi życzeniami zdrowia, 
pogody ducha i dalszych pięknych 
osiągnięć naukowych, 

tom ten dedykuje 
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W tomie XLVII rocznika ,Odrodzenie i Reformacja w Polsce” na stronach 
233-238 zamieściliśmy recenzję książki Alojzego Szorca, Rywalizacja katolików 
z luteranami o kościół św. Mikołaja w Elblągu 1520-1621. Źródła do dziejów 
reformacji w Elblągu, co nie zostało odzwierciedlone w spisie treści. Czytelników 
oraz Autora recenzji, Pana Sebastiana Kawczyńskiego, przepraszamy. 


